This publication is supported by La Trobe University Linguistics of the Tibeto-Burman Area

(4 L-A“I?’S'?SB"E http://www.latrobe.edu.au Volume 30.2 — October 2007

EVIDENTIALS AND EVIDENTIAL-LIKE
CATEGORIES IN NDRAPA

Shirai Satoko
Kyoto University
xirai@bun.kyoto-u.ac.jp

The Mitro dialect of the nDrapa language (Qiangic) contains both an
evidential system and evidential-like categories. The evidential
system distinguishes between direct, inferred and reported
evidentials. The direct evidential is unmarked, but the others are
marked with sentence-final particles. Evidential-like categories
include the point-of-view system or the conjunct/disjunct system
marked with disjunct markers, and the epistemic modality system
marked with sentence-final particles. The point-of-view system often
shows an evidential-like connotation and restrictions of person,
although it is neither evidential nor person-marking by nature.

Keywords: Evidentials, point of view, conjunct/disjunct, modality,
Qiangic.

1. INTRODUCTION

This paper aims to (1) describe the evidential phenomena of the Métro
dialect of the nDrapa language and (2) consider the system of evidentials
and evidential-like categories in nDrapa.

The evidential system of nDrapa is considered to belong to the Bl
type in Aikhenvald (2004: 65), which distinguishes between direct,
inferred and reported evidentials. Moreover, this language has the
following two evidential-like categories: (1) the point-of-view or
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125



126 SHIRAI Satoko

conjunct/disjunct pattern, which has evidential-like connotations
cross-linguistically, and (2) epistemic modality that is marked with a
sentence-final particle.

Section 1.1 introduces the target language. Section 2 describes the
evidential system of the language. Section 3 introduces evidential-like
categories and discusses its characteristics. Finally, section 4 summarises
the discussion.

1.1 The language

nDrapa (Zhaba)' is a member of the Qiangic language group, spoken in
Western Sichuan in China®. This language is divided into two dialect
groups: the upper dialect group and the lower dialect group®. The upper
dialect is spoken in the southern part of Daofu County, Ganzi Tibetan
Autonomous Prefecture, Sichuan Province, China; and the lower dialect
is spoken in the northern part of Yajiang County of the same prefecture.

There have been a few previous studies involving the sketches of this
language (B. Huang 1990, 1991) and its vocabulary (B. Huang et al. eds.
1992). These studies deal with the Zhatuo dialect that is spoken in the
Zhatuo District (FL#E4) of Daofu County.

Data pertaining to the Métro dialect of the nDrapa language is based
on the information collected through the author’s fieldwork. The main
consultant—a woman who was born in 1945 in Mazhong Village (Jik 7
), Zhongni District (ffJE4¥), Zhaba Region (FL3#i[% ), Daofu County
(J& F 5% )—assisted the author with her fieldwork. This paper refers to the
subdialect spoken by the consultant as the “Mitro” dialect*. The Mitro

' This language is known as Zhaba (714, #1(2) (Huang 1990, 1991; H. Sun
2001; and many others). It is the Chinese translation of the Tibetan name of the
place ["dapa] or ["dzapa]. A part of the nDrapa community uses this Tibetan name
to refer to the region inhabited by them; therefore, in this paper, nDrapa is used
when referring to “the language that is used in nDrapa [place]”.

2 For details of the language group, please refer to H. Sun (2001) and LaPolla
(2003a).

3 The terms “upper” and “lower” do not imply imply social positions but the upper
and lower areas of the Xianshui River (fif7K"). These terms have been derived
from the area itself.

* The consultant informed the author of the diverse dialects that exist among the
villages; further, she stated that the name of her village in the Mitro dialect was
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dialect belongs to the upper dialect group, as does the Zhatuo dialect that
is described in the previous studies. However, these two dialects are
different in terms of their phonologies, certain aspects of their
vocabularies, etc.

The following are the phonemes of Matro nDrapa: /p, t, t, ¢, k; b, d,
d, 5 gts, te;dz, dz;m,n,n, n; £,8, 6, X5 v,2,2, v, W, j; L LN, B, 25
i, 1w u,¢ 0, 0, ¢ 9, A, a; ei, ou/’. The maximum syllable structure is
CCCV. Further, the language comprises the so-called “word tone”
system. /°/ (high-falling), /7/ (mid-level), and /7/ (low-rising) are
tonemes®.

SOV is the basic constituent order. In principle, modifiers are placed
after the head noun (N A); however, demonstratives precede nouns (Dem
N). Grammatical relationships are marked with postpositionals (N PP).

The following are the structures of the verbal predicates:

(i) P1-VS + P2-AuxS-S + Pcl(s)
(i) P1-P2-VS-S + Pcl(s)

pronounced as mego [meltod]. She referred to the people and the region as ~dgabi
and to their language as ~Ngarke. ke is a Tibetan loanword that means ‘language’.
> The phonemes /N, H, ?/ are abstract phonemes which appear only as the first
component of the consonant cluster, where /N/ is a nasal stop, /H/ is a fricative and
/?/ is a voiceless stop. In principle, the place of articulation of these abstract
phonemes is identical with the following consonant with the exception that /a/ can
be realised as preaspiration of the following obstruent in word-initial position. /N/
and /H/ also show (de)voicing assimilation to the following consonant. At certain
positions such as after a syllable break or after /?-/, voiceless stops and affricates
are aspirated (/K/ — [K"]), and voiced stops and affricates are devoiced (/G/ —
[K], where K and G represent all voiceless and voiced obstruents respectively).
Moreover, voiceless stops and affricates are aspirated after /N-/. Even though there
appear to be some nasal vowels, these are observed only in new loanwords. For the
details of phonology, please refer to Shirai (2006a: 7-27).

® In this paper, the tones are labeled at the initial position of the tone bearing unit
(phonological word). This paper uses an “equal to” sign (=) to indicate the
formation of a phonological word. A dot inside a phonological word indicates that
the following syllables are atonal. For some morphophonological phenomena of a
phonological word, please refer to Notes 9 and 25 of the present paper.
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(1) is the structure of a predicate with an auxiliary and (ii) is that of a
predicate without an auxiliary. The only obligatory element is a verb stem
(VS). “P1” and “P2” are the slots of a directional prefix and a negative
prefix, respectively. A suffix (S) that follows the verb stem or the
auxiliary stem (AuxS) indicates the “point of view”. Sentence-final
particles (Pcl) indicate the mood, evidentiality, and/or modality”.

2. EVIDENTIALS IN NDRAPA

The Mitro dialect of the nDrapa language has at least two explicit
evidential markers: (1) ba for the inferred evidential and (2) de for the
reported evidential®. Both these evidential markers (b2 and de) belong to
the closed word class of sentence-final particles’. The direct evidential,
which should be opposed to these two evidentials, is not marked
formally.

’ Thus far, two patterns of consecutive sentence-final particles have been found: de
(hearsay) plus mo (confirmation), and de (hearsay) plus ba (inferential). Therefore,
there are at least two slots of the sentence-final particles; however, the details are
yet to be examined.

¥ In the following example, both de and ba are used in one predicate, although few
parallel examples were found in the personal fieldwork conducted thus far. In this
case, ba is less likely to be an evidential marker; rather, it appears to be a modality
marker, which tones down the rhetoric.

‘somuni  “tsonba Ttseri=wu  “daja Ngo  ‘ce=d-e=de=ba.
tomorrow  shopkeeper PN=on money alittle  give=IPF-DISJ=HS=INFR
‘I have heard that the boss is going to give Tseri some money tomorrow.’

Yadu Qiang also has double evidentiality: The inferential and visual markers can
be used together (LaPolla 2003b: 203).

? Generally, a sentence-final particle forms a single phonological word with the
preceding word (please refer to the example provided in Note 8), but it may be
emphasised as an independent phonological word that bears a tone.

‘somuni  “tsonba na=wu ‘daja  ‘Ngo ce=d-¢ “ba.
tomorrow shopkeeper 1SG=on  money alittle give=IPF-DIS] INFR.EMPH
‘I think that the boss will give me some money tomorrow.’
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2.1 Inferred evidential

The inferential particle bais added to the sentence in order to indicate that
the speaker has not directly witnessed the event and is not fully confident
about the propositional content. Inference can be based on (1) visual
evidence, (2) sensory evidence, and (3) assumption. For example, (2)
below can be spoken if the speaker hears a sound similar to that of rain
falling and without actually seeing outside, infers that it is raining.

(1) ™goro  “jo-re=nNtsa Ntsedose  “do-tgo=ba.
3sG friend-PL=with  dance DIR-come/go=INFR
‘I guess she went dancing with friends (because she seemed
happy before she went out).’

(2) ‘mo?gu ‘a-de=da=ba.
rain DIR-fall=IPF=INFR
‘I guess it’s raining.” (inside a room, on hearing the sound of
rain outside)

(3) ™oro Tlasa=ro ‘“tenda ‘teinga “gje=d-e=ana,
3G PN=of thing much  say=IPF-DISJ=though
Toro lasa “A-ji “me-nA =ba.
3SG PN DIR-go NEG-EXP=INFR
‘He talks about Lhasa so often, but I guess he has not been there
(because his story is often inaccurate).’

2.2  Reported evidential

The hearsay particle de is added to the sentence if the speaker has been
informed by others about the fact. For example, (4) can be spoken if the
speaker becomes aware of the fact that it is raining only after being told
by her daughter and has not yet confirmed it herself.

4) ‘mo?gu  ‘a-de ‘d-e=de.
rain DIR-fall ~ IPF-DISJ=HS
‘I heard that it’s raining.’
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&) “jena ‘ta “zje “go-dze ‘Hi =de.
yesterday LOG antiphonal.song DIR-sing  PST.1=HS
‘(According to him,,) yesterday he; sang antiphonal songs.’

(6) ‘rentgi ‘ta “dzadi=wu  “go-ntei ‘wu “de.
PN LOG  book=0BJ DIR-look  finish  HS.EMPH
‘(According to her;,) Renchi; finished reading a book.’

Reported speech is often found to include a logophoric pronoun 7z
as noticed in (5) and (6). A logophoric pronoun indicates that the referent
is identical to the original speaker (the informational source of the
reported speech).

Therefore, the original speaker of the speech report in (5) is
understood to be the one who sang yesterday, even though it is not
explicitly mentioned within the sentence. In (6), the referent of 7 is
specified with an appositional proper noun 7enter'’.

Reporting verbs such as “dze ‘say’, “gje/ a-¢je ‘say’, or ‘ga-HmMogi
‘ask’, can be used to introduce quoted sentences, as indicated in the
examples below. They are required when the original speaker, who is not

identical to the subject of the quoted sentence, is overtly mentioned.

7 “teru ‘leme=wu ~ga-Hmogi ‘Hci-a, “no ‘Hsu
goblin  monk=on  DIR-ask PST-DISJ 2SG  wool
‘eu=me.” ‘leme ~dze Te, “pa “HSu ‘eu.”
need=Q monk say ST 1SG  wool need
‘The goblins asked the monk, “Do you need the wool?” The
monk said, “I need it.”’ [Two Goblins]"!

T am not concerned with the correlation between the logophoric pronoun and
evidentiality in the present paper, although it has been discussed in some previous
studies (for example, Culy 1997 and Dimmendaal 2001).

" Examples from folk tales are identified with the title.
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(8) THgenge T¢je=re, ““tsonba ‘tu ‘somuni
teacher  say=ST  shopkeeper LOG  tomorrow
‘dagi=wu  “daja Ngo ‘ce=di “dze=re.”
PN=on money  alittle give=IPF  say=ST

‘The teacher said, “The shopkeeper; said that he; would give

99 9

Tashi some money tomorrow”.

In particular, “dze ‘say’ is used very often in the form of a stem with a
particle 7e or 7e'?. It appears to be more grammaticalised: typically, a
directional prefix is added to the main verb of the perfective predicate, as
with ga-umogiin (7). However, peculiarly, the verb “dze occurs without
a directional prefix in a combination such as [“dze + PARTICLE].
Occasionally, the verb stem Tgje also behaves like “dze, as indicated in
(8).

Moreover, dze ‘say’ can be used to introduce reported sentences, as
indicated in the quoted part of (8) and the following examples.

) ‘seibanda "dze  ne, ‘ta “tsabi

rabbit say TOP LOG after

“abe “HCAHCA  TE.

grandfather  chase ST

‘The rabbit; said that an old man was chasing after him;.’

[The Rabbit]

(10)  “tseri ‘ta “dinku=na “go-udu

PN LOG incarnated.lama=with  DIR-meet

“na “dze=re.

EXP  say=ST
‘Tseri; says that he; has met the incarnated lama.’

It should be pointed out that the function of “dze=rein (10) appears to
be parallel with that of dein (6). However, the combination of [ dze + re]

"2 7e appears to be related to (and is in fact phonologically identical to) one of the

copulas. I have glossed 7e as a topic marker in this paper, although the status of
e is under consideration. According to the present gloss, dze ne could be
literally translated as ‘as for what [somebody] said...’. The [dze + ne] form
always precedes the quoted sentence, unlike the [ dze + 7¢| form.
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can either precede (7) or follow (8, 10) the quoted sentence. This fact
suggests that dzeis a free morpheme'?, unlike the hearsay marker dk.

This paper considers that the expressions with “dze are in the process
of grammaticalisation: although they have retained the status of being the
head of the predicate, the morphology of the stem is reduced.

Note that the distinction between hearsay, reportative and quotative is
not entirely clear-cut in nDrapa; thus, the hearsay marker can be found in
a quotative sentence. In the following example, both a reporting verb and
a hearsay particle are used to introduce a quoted sentence.

(11) ‘amja Tgje=re, ~Ngultei-re ‘somuni  "Hgenbe=da
father say=ST leader-PL tomorrow temple=at
Ndzendza  vo=d-e=de.
worship come=IPF-DISJ=HS
‘Father said, “The leaders will come and worship at the

99 9

temple tomorrow”.

2.3 Direct evidential

The following example, (12), is an example of the direct evidential which
can be contrasted with (2) and (4). Although the sentence does not have
any sentence-final particles like the explicit evidential markers, it implies
that the speaker directly observed the rain falling outside or at the
window.

(12) ‘mo?gu ‘“a-de=d-e.
rain DIR-fall=IPF-DISJ
‘It’s raining.’

The fact that the direct evidential is formally unmarked is in
accordance with the universal tendency, as mentioned in Aikhenvald
(2004: 72-73) and DeLancey (2001: 379)".

" In a situation where they precede the quoted sentence, as illustrated in (7), the
utterance is considered to include two different clauses. However, when they
follow the quoted sentence as in (10), the quoted sentence is considered to be the
complement clause of “dze =re.
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In nDrapa, a conjunct sentence (i.e., a sentence without a disjunct
marker [§3.1]) without an evidential particle implies that the speaker has
direct knowledge, as indicated in the following examples'.

(13) ™ma=go Tt¢i Tyo-teo.
eye=in any DIR-come/go
‘Something has entered my eye.’

(14) ™oro "Ny ‘a-mwi “Hce.
3G door DIR-close PST
‘He closed the door.” (the speaker participated in the scene)

In addition, generally known facts are expressed without any explicit
evidential markers. A disjunct marker (§3.1) is typically added to the
predicate of such a sentence. It should be noted that the sentence-final
pattern of (15) is a verb plus auxiliary ¢-&, which is the same as the
sentence-final pattern of (12).

(15) ~“wore 'wo  ‘Ngangu “ce  ‘eu=d-e.
every.year tax give need=IPF-DISJ
‘We need to pay our taxes every year.’

Occasionally, a sentence with a disjunct marker has a reported-like
connotation. For example, in (16a), such a connotation is derived from
the original implication that the speaker has not participated in the
process of the event (i.e., the previous winter seasons experienced by
somebody else).

' “The unmarked form in an evidential system typically represents information
which the speaker knows from first-hand, visual perception.” (DeLancey 2001:
379)

5T do not assume the zero marker for the direct evidential, but consider that the
connotation of directness is derived from the implication of the conjunct pattern.
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(16) a. ™~da ‘mantsa  ‘gonke 7t “dzidzi
formerly at.all such snow big
“a-de “me-n-a.

DIR-fall ~ NEG-EXP-DISJ
‘(According to them,) there has never been such heavy

snowfall.’

b. ~Nda ‘mamtsa  ‘gonke Tz “dzidzi
formerly at.all such snow big
“a-de “me-na.

DIR-fall  NEG-EXP

‘We have never been hit by such heavy snow.’ [/it. ‘(As
far as I know,) there has never been such heavy
snowfall.’]

It is concluded that the evidentials in nDrapa are not obligatory. The
sentences that are unmarked for evidentiality may imply the direct
evidential as indicated in (12), (13) and (14). The evidential value is not
fixed but dependent on the context in the sentences that do not have an
evidential particle but do have a disjunct marker: direct in (12) but
indirect in (16a).

3. EVIDENTIAL-LIKE CATEGORIES

In the nDrapa language, certain phenomena are found to be similar to
evidentials. At this point, the paper introduces the point-of-view system
that is marked with verbal suffixes and the epistemic modality that is
marked with sentence-final particles. In a broader sense, the former is
also considered as an epistemic modality.

3.1 The point-of-view system
3.1.1 Suffix -a

The nDrapa language has suffixes that are added to verbs or auxiliaries

and display evidential-like connotations. One such suffix is -a
Predicates that end with the suffix -z, which is attached to a verb,

always imply that the event has occurred already. Further, they imply that
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the locutor did not participate in the event but that he or she observed the
event or its result; this is in contrast to predicates without -a

The contrast between sentences with and without the suffix, as
indicated below, might appear to be close to the evidential category; in
other words, it might appear to be related to the manner in which the
information was obtained.

(17) a. “jena oro “mtewu ~ga-2dj-a.'
yesterday 3SG PN DIR-arrive-[a]
‘He arrived at Tau yesterday (I saw him arrive).’
b. Jjena Tmoro “Htewu “ga-?di.
yesterday 3SG PN DIR-arrive
‘He arrived at Tau yesterday (I was in the same bus to
Tau).’

(18) a. ™moro  "A-Hsi-a.
3SG DIR-recover-[a]
‘She has recovered.’
b. Tgoro "A-HSi,
3SG DIR-recover
‘She (the one to whom I attended) has recovered.’

(19) a. Tanta ‘lenza  “ga-?di-a.
alittle.while.ago moon  DIR-arrive-[a]
“The moon has just come out (I saw the moon).’
b. Tanta lenza  “ga-di.
a.little.while.ago moon  DIR-arrive
“The moon has just come out (I saw it come out).’

In my opinion, the contrast of participation, i.e., whether or not one
experiences the process of the event, should be distinguished from
evidentiality.

' In this example, 2di ‘arrive’ plus suffix -z is reduced to a single syllable dja
[ttial]. This form is considered to be a free-variational allomorph of the
two-syllable form 7dia [ttilal] which is found in (19a). The parallel reduction is
often observed: for example, npo ‘be defeated’ plus -z is reduced to ~pwa as
shown in (20b).



136 SHIRAI Satoko

If we consider this to be evidentiality, then determining the evidential
to which they could belong becomes problematic; this is because in
examples (17)-(19), both the sentences with and without the suffix imply
that the speaker is directly aware of the fact. For example, (17a) can be
used in the case wherein the speaker directly sees “him” at the bus
terminal when “he” just arrives. (17a) is different from (17b) in terms of
whether the speaker shared the experience of the process of coming (e.g.,
a bus trip), with the person being referred to. A parallel distinction is
found in (18) and (19). (18a) refers only to the resultant status, while
(18b) implies that the speaker has been tending to a sick person and is
directly aware of the process of the person’s recovery. (19a) and (19b)
differ in terms of whether or not the speaker has observed the process
involved in the appearance of the moon.

Interestingly, in example (18), the speaker who can utter a sentence
without -z as (18b) also has the possibility to utter (18a). In this case, it
depends on the speaker in terms of whether or not she or he expresses the
degree of commitment.

3.1.2 Restriction of the person: The “conjunct/disjunct” pattern

The abovementioned characteristic of the suffix -a results in the
restriction of the person of the subject. When the subject is in the first
person, the predicate without -a (which implies that the speaker has
experienced the process), is naturally chosen.

(20) a. nje  “a-nNpo.
1PL DIR-be.defeated
‘We were defeated.’

b. moro  ‘a-Npw-a.
3sG DIR-be.defeated-[a]
‘He was defeated.’

In fact, the predicate with -a is rarely chosen if the speaker
participates in the event as the agent, as indicated below in (21).
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(21) ™ma “zama “gi-?dzi “wu/*"wu-a
1SG meal DIR-eat PFT/PFT-[a]
‘I have eaten already.’

In cases where the agent is a non-first person, a predicate with -a is
usually more natural, as shown in (22a) and (23a). However, again, a
predicate without -a is chosen only if it is clear from the context that the
speaker has directly experienced the process of the event, as represented
in (22b), or that the speaker has preferred to explicitly express his or her
commitment to the event, as denoted in (23b)"".

(22) a. ™moro zama  “gi-?dzi “wu-a
3sG meal DIR-cat  PFT-[a]
‘S/he has eaten.’

b. ‘ponne  pa-do ‘zama  “gi-?dzi  “wu.
3DU 1sG-place meal  DIR-eat  PFT
‘The two of them have eaten a meal in my house. (I
treated them.)’
(23) a. ™o ‘zama  “gi-?dzi  “wu-a=mo

28G  meal DIR-eat  PFT-[a]=CFM
“You have eaten, haven’t you?’

b. ™o ‘zama  “gi-?2dzi  "wu  ‘mo,
238G meal DIR-eat PFT  CFM
xe “ga-7dzu
now DIR.PRH-€at.IPR
(To a child who is eating snacks just after finishing
lunch) ‘You have eaten already, haven’t you? You
must not eat any more.’

In an interrogative sentence, the person restriction is observed
between the second and non-second persons. If the sentence is spoken as

' The auxiliary without -a in (23b) is considered to be emphatic; in other words,
through this sentence, the speaker emphasises that she or he is aware of the fact
that the hearer has eaten.
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a question pertaining to an action of the hearer, then -a cannot be
included, as indicated in (24)'*.

(24) (mo) ‘zama T“gi-?7dzi ~wu=me/* wu-a=me
2SG meal DIR-eat PFT=Q/PFT-[a]=Q
‘Have you eaten already?’

(25) oro ‘zama “gi-?2dzi “wu-a=me
3G  meal DIR-eat PFT-[a]=Q
‘Has s/he eaten?’

Within the sentence of the reported evidential (§2.2) or the one that
has been quoted, the person restriction depends on whether the subject of
the reported/quoted predicate is identical to the original speaker. If the
subject is identical to the original speaker, as shown in (26), then the
suffix -a cannot be added to the reported predicate. However, when the
reported or quoted sentences show the subject to be different from the
original speaker, as indicated in (27), both forms—those with -2 and
those without -2—can be observed.

(26) TeNtgi ta  “dzodi=wu Tgo-ntei ‘wu “de.
PN LOG book=0BJ DIR-look finish HSEMPH
‘(According to her;,) Renchi; finished reading a book.” =(6)

27) a. “aHja T¢je=re, Nguttgi-re "nkatea ‘a-gje
father say=ST leader-PL  speech DIR-say
“wu-a =de.
PFT-[a]=HS
‘Father said, “The leaders have finished giving their
speeches”.’

' Interrogative sentences without -a are found more frequently regardless of the
person. It is considered to be an expression of linguistic politeness; in other words,
the conjunct form is selected to prioritise the hearer’s point of view.

Tmoro “dzodi “de=pje=ro “a-lo ‘wu=me.
3sG book one=NC=NML DIR-read.aloud  PFT=HS
‘Did he finish reading aloud one book?’
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b. ‘amja “¢je=re, "Ngultei-re “Hkatea
father say=ST leader-PL  speech
‘a-¢je  “wu=de.
DIR-say PFT=HS
‘Father said, “The leaders have finished giving their

speeches”.” (The speaker recognises that her father
heard all the speeches.)

This type of split distinction between persons is congruent with the
distinction between the “locutor” and the “non-locutor” (Curnow 1997:
189-192) that is found within the so-called conjunct/disjunct pattern
(Hale 1980). In other words, the first person in the statement, the second
person in the question, and the original speaker in the quoted sentences
are the locutors, while the other persons are the non-locutor. In
Hargreaves (1991: 32), this distinction is described as the “epistemic
authority”.

The basic distribution of the predicates with -aand those without -a is
considered to be congruent with the conjunct/disjunct pattern, i.e., the
function of the suffix -a is to mark the sentence in the disjunct pattern.
Henceforth, in this paper, this type of suffix will be referred to as the
“disjunct marker”.

The predicates of sentences with unintentional and uncontrollable'’
action may use the disjunct form, independent of person, as indicated
below in example (28a). Moreover, this characteristic is typical of the
conjunct/disjunct pattern; it is explained by considering the process of
“forgetting” as basically outside the locutor’s field of view. The sentence
without -a (28b) may have the connotation of the locutor’s intention and
may be translated as ‘I forgot him on purpose’ or ‘I have decided to forget

o

him’.

(28) a. ™ma  Tmoro=bero  ~do-Hmo “wu-a.
1SG  3SG=about DIR-forget ~ PFT-DISJ
‘I have forgotten him.’

' The feature of “intentionality” is more appropriate than “controllability” in the
descriptive study of nDrapa (Shirai 2006a: 87-88).
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b. ™ma  Tmoro=bero  ~do-Hmo “wu.
1SG  3SG=about DIR-forget  PFT
[/it. ‘I have forgotten him (consciously).’]

The terminology of the conjunct/disjunct is controversial because
many different phenomena are found between Newar and modern
Tibetan®. This paper considers the following two types of conjunct/
disjunct patterns: (1) the “person-restricted” type, like that of Newar?'
and (2) the “point-of-view” type, like that of modern Tibetan, Awa Pit
and nDrapa (Shirai 2006a: 216-55). As illustrated by the following
examples from nDrapa, in the point-of-view type of the conjunct/disjunct
system, the conjunct form is chosen if the speaker is a conscious
participant in the process of the event—regardless of the person of the
subject®.

% DeLancey (1990, 2001) applies the notion of conjunct/disjunct, which has been
used in the study of Newar (Hale 1980), to Lhasa Tibetan, although the language
displays a different type of conjunct/disjunct pattern—similar to that of nDrapa
(Shirai 2006a: 216-257). The evidential-like category in modern Tibetan is also
referred to as “naiteki/gaiteki” (PI1¥+ #MP¥ ‘inside/outside the speaker’s will’) in
Takeuchi (1990), “ziryooiki/taryooiki” (H 481k fh4E1H ‘domain of self/other’)
in Hoshi (1997), and “self/other” in J. Sun (1993).

! In the conjunct/disjunct system in Newar, the person restriction is so strict that
the conjunct pattern is rarely used when the subject is a third person, even in cases
where the locutor participates in the event as an undergoer. That is, in Newar,
person restriction is considered to be dominant over point of view. The following
example from Kathmandu Newar illustrates the person-restricted type of
conjunct/disjunct pattern, in contrast to (29) and (30).

wo:  ji-tO  ten-O
3.ERG 1-DAT lay-PFT.DISJ
‘S/he laid me down.’ (Hargreaves 1991: 147 [3])

For further discussion on the two types of the conjunct/disjunct system, please
refer to Shirai (2006a: 216-55).

22 Parallel examples are found in the conjunct/disjunct system of modern Lhasa
Tibetan:

“khoo ‘nga yaa ‘yiki  “yangse “tanki “y60
3SG.ERG  1SGtoward letter often send.[NONPAST.CONJ]
‘He often sends me letters.’ (Hoshi 1997: 173 [9])
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(29) “dag¢i  Tanta ma  .nenyi
PN alittle.while.ago  1SG toward
‘a-gje  “wu/* wu-a.
DIR-say PFT/PFT-DISJ
‘Tashi has told me a little while ago.’

(30) ™ma=go  tei no-tgo.
eye=in any DIR-come/go
‘Something has entered my eye.’ [/it. ‘Something has
entered the eye.’] =(13)

In nDrapa, the conjunct form is chosen even in cases wherein the
locutor has not participated in the proposition but is directly aware of the
process of the event, as indicated in (30) and (17)-(19).

Thus, in conclusion, the nDrapa language has a point-of-view >
system that is congruent with a type of conjunct/disjunct system. This
system is neither “evidential” nor “person-marking” in its nature,
although it includes an evidential-like connotation and a person
restriction.

Without affecting the truth value of the propositional content, the
point-of-view system reflects the manner in which the speaker recognises
the event; thus, it belongs to the category of epistemic modality. Some
studies treat the conjunct/disjunct pattern as person marking (for example,
Aikhenvald 2004: 123-127 and Cysouw 2003: 41-45)**. However, in the
author’s opinion, person agreement should be treated as a part of the
proposition, which is contrary to the point-of-view system.

2 The basic concept of the “point of view” was developed by Kuno (1978). The
present paper includes the following two changes: (1) The person concerned with
the point of view is always the locutor and (2) the key is whether or not the speaker
includes the locutor’s point of view in the utterance.

2 “[I]n conjunct/disjunct systems, the choice of person-marking acquires an
additional evidentiality connotation in that it can be used as an evidentiality
strategy.” (Aikhenvald 2004: 126)
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3.1.3 Disjunct markers

In the Mitro dialect of the nDrapa language, sentences showing the
locutor’s point of view (the conjunct pattern) are morphologically
unmarked in principle, while those not showing the locutor’s point of
view (the disjunct pattern) are marked with “disjunct markers.” With
regard to auxiliaries®’, the disjunct marker used for the perfective aspect
is the suffix -a and that for the imperfective aspect is -&.

Imperfective group Perfective group
IPF ITER PFT EXP PST
Conjunct ‘da “Ndu “wu ‘nA  “Hyie/Hcie
Disjunct “d-e ‘Ndw-e "wu-a  ‘n-a “HCi-a

Table 1. nDrapa auxiliaries™®

Split of the past auxiliary. Matro nDrapa has the following three forms of
the past (PST) auxiliary: (1) e, (2) Hcie, and (3) mci-a*’. From the
viewpoint of person restriction, Hyie co-occurs with a locutor agent,
while the other two co-occur with a non-locutor agent.

5 Auxiliaries are counted among the enclitics in nDrapa. The tone of an auxiliary
is considered to be specified; however, if the preceding verb (either a bare stem or
a directional prefix plus a stem) is monosyllabic and the predicate does not take a
negative form, the auxiliary forms a single phonological word with the verb in
principle, for example, j7=d-¢ (help=IPF-DISJ) but ji ma-d-¢ (help NEG-IPF-DISJ).
However, enclitics can be emphasised by forming an independent phonological
word (cf. Note 9). If the preceding verb contains more than one syllable, both
patterns are found: Npuge =d-¢ (cry=IPF-DISJ) and Npuge q-¢.

%6 Some auxiliaries alternate between the single syllable form and the two syllable
form, for example, one of the past conjunct auxiliaries is pronounced as Hcie in
the position preceding a particle, but as Zce in the sentence-final position. In cases
where an auxiliary has such allomorphs, I regard the two syllable form as the
representative form to be listed up in Table 1.

7 In Huang (1990, 1991), the corresponding form of Zyie is regarded as the
first-person form, Zcie as the third-person form, and #ci-a as the marker of the
indirect evidential (AW S panduan-yuqi assessing-modality”).
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31) a. jena Tma  "menko=ro  Nje
yesterday  1SG  hospital=of  door
‘a-mwi ‘Hie.

DIR-close  PST.I
‘I closed the door of the hospital yesterday.’

b. Tmoro Nje  “a-mwi “Hee/* 'Hye.
3G door DIR-close  PST
‘He closed the door.” (The speaker was present at that
time.)

c. Tmoro  Nje ‘a-mwi ‘Hci-a.

33G door DIR-close  PST-DISJ
‘He closed the door.” (The speaker did not see it.)

As indicated in (31a) and (31b), mpie ( Hfe in the sentence-final
position) is only used with the locutor’s intentional action. This
restriction is not observed in the usage of the other auxiliaries. The
contrast between Hcie ( Hce) in example (31b) and Hci-a in example
(31c) corresponds to that between the forms with -a2 and those without -a,
as shown in (17)-(19). In the auxiliary system of this language, the
characteristic of mHci-a is consistent with the other disjunct auxiliaries,
while the contrast between Hpie and THcie is peculiar to the past
auxiliary. Thus, it is concluded that both #yieand “Hcie are conjunct and
that they split according to the locutor’s agentivity. This analysis results
in a consistency in the system of auxiliary verbs in this language.

The disjunct markers for the imperfective. The disjunct forms of the
imperfective group of auxiliaries involve the suffix -¢ as indicated in
Table 1. However, when when a suffix of the same form is directly
attached to verbs and adjectives, the sentence is not considered to be
disjunct. It is the auxiliary ¢e that functions as a disjunct marker, which is
directly attached to verbs and adjectives.

(32) Tma ‘somurki to=wu Tgo-ji ‘cu.
1SG tomorrow  friend=on  DIR-help need
‘I will help my friend tomorrow.’
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(33) “somumni ‘dagi ma=wu  “go-ji ‘cH-€.
tomorrow PN 1sG=on DIR-help need-[€]
‘I need Tashi’s help tomorrow.’ [/it. “Tashi will help me
tomorrow, (and I) need (it).’]

(34) moro  “Hse “HNe ‘cu=d-¢
3sG firewood burn need=IPF-DIS]j
‘He must burn firewood.’

The verb stem ‘u ‘need’ forms the second half of verb
concatenations in (32)-(34). When it ends with a bare stem, the sentence
conveys the speaker’s intention, as presented in (32). If the suffix -¢is
attached, as indicated in (33), then the sentence expresses the speaker’s
direct experience, i.e., she or he feels the need for someone’s help. Both
these sentences are conjunct because the locutor participates in the
occurrence of the situation and the sentences are uttered from the
locutor’s point of view”®. However, sentence (34) is not considered to
have been uttered from the locutor’s point of view because it objectively
describes the non-locutor’s status. The auxiliary verb e is added to the
predicate of sentence (34), indicating that the sentence is disjunct.

The correlation of the distribution and the function of the concerned
forms are illustrated in Table 2.

-@ -€ Je
auxiliaries and copulas  conjunct  disjunct —
other (productive) conjunct disjunct

Table 2. Forms for the conjunct/disjunct pattern of the imperfective

The suffix -e functions as a disjunct marker only with auxiliaries,
copulas and existential verbs®’. This fact suggests that the suffix is no

% The sentence pertaining to the locutor’s state of mind does not choose the
disjunct pattern; this is contrary to the unintentional action indicated in (28) (Shirai
2006a: 100-105).

% The pattern of existential verbs is omitted from the table because it has a peculiar
distribution where either -€ or ¢e functions as the disjunct marker with different
implications. Please refer to Shirai (2006b) for details.
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longer productive as a disjunct marker and that only the fossilised items
remain. Thus, unlike perfective disjunct sentences, imperfective disjunct
sentences require the auxiliary ‘@e. When attached directly to the verb
stem, the suffix -a functions as a disjunct marker, as indicated in section
3.1.1; this fact denotes that it is still productive as the disjunct marker for
the perfective.

3.1.4 Co-occurrence with the evidential markers

Both sentences of the conjunct pattern and those of the disjunct pattern
can co-occur with evidential particles (ba, de).
The conjunct/disjunct predicates can be followed by the hearsay/

quotative particle de without any problem, as indicated in the examples of
(27) and (35).

(35) a. “tsonba ‘ta ‘somuni ‘daci=wu “daja
shopkeeper LOG tomorrow PN=on money
‘Ngo ‘ce=da=de.

alittle  give=IPF=HS
‘(According to boss;,) boss; is going to give Tashi some
money tomorrow.’

b. ‘amja  Tgje=re, ~NguPtei-re  “somuni
father  say=ST leader-PL tomorrow
“Hgenbe=da ~Ndzendza vo=d-e=de.
temple=at worship come=IPF-DISJ=HS
‘Father said, “the leaders will come and worship at the
temple tomorrow”.’ =(11)

The co-occurrence with the inferential particle ba is rather
problematic. According to the examples that have been collected thus far,
every sentence with a disjunct marker (-¢, -a) plus ba implies that the
speaker infers that the event will occur in the future.
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(36) ~ somuni “tsonba  “tseri=wu ~ daja " Ngo ~ce=d-¢
tomorrow shopkeeper PN=on  money a.little give=IPF-DISJ
" ba.
INFR.EMPH

‘I think that boss is going to give Tseri some money tomorrow.’

(37) ‘mo?gu  “?tsi-a=ba.
rain let.up-DISJ=INFR
‘I think the rain will stop (soon).’
On the other hand, no disjunct marker precedes the inferential particle
ba when the speaker infers an event from the present or the past.

(38) ‘bonja-re ‘mHdwndw ‘da=ba.
child-pL  fight IPF=INFR
‘Children seem to be fighting.” (hearing the sound of the next
room)

(39) Tmoro “lasa TA-ji “me-na = ba.
3SG PN DIR-go NEG-EXP=INFR
‘I guess he has never been to Lhasa.’

Example (37) may appear odd because predicates that end with verbs
plus -a are found only with past/completed events, as observed in §3.1.1.
In this language, the combination of [-a+ ba] is considered to function as
the counterpart of -a in the future tense™.

The problems of the correlation between the point-of view system
and evidentiality (especially the inferred evidential) remain to be solved.

30 Predicates without suffixes or evidential particles can be used regardless of the
tense. Please compare (17b) with the example below. On doing so, it can be
concluded that the suffix -a does not specify the tense of the predicate; in other
words, predicates with -2 and those without -a do not differ in terms of tense or
aspect but in terms of point of view.

“demnA Tma  Tporo=wu njele THCO.
one.day 1SG  3sG=on punish
‘Someday I will punish him.’
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The inferred evidential has epistemic implicatures, and this fact is
considered to affect the correlation with the point-of-view system.

3.2 The sentence-final particle of the admirative

Section 2 demonstrated that evidentials in nDrapa are indicated with
sentence-final particles. This language has more items in the same word
class, including an admirative marker.

Since the evidential system or the conjunct/disjunct system in many
languages is reported to have (ad)mirative connotations (Aikhenvald
2004: 195-209; DeLancey 2001), it is noteworthy that nDrapa has a
proper marker for the admirative.

The admirative particle sais added to the sentence in order to express
that the speaker was astonished by that which he or she recently learnt.
For example, (40) implies that the speaker was earlier unaware of the
taste of the dish and found it to be very sour after tasting it.

(40) “goro ‘zo=sa.
this sour/hot=ADM
“This is sour/hot!’

(41) "ma=.ma nwe lunto X0 “tei=sa.

IsG=than 2PL  ingenuity more much=ADM

“You (cowboys) are more clever than !’ [Clever Cowboys]
(42) ™moro=ra "mevo ’‘duwa Tte ‘Ndu=sa.

3sG=of sister smoke drink ITER=ADM
‘His sister smokes!’

It should be noted that the forms of the verbs and the auxiliary
preceding sa in (40)-(42) do not include the disjunct marker. Thus far, all
the examples of sa that have been collected are connected to the conjunct
forms, i.e., forms without disjunct markers.

The following example is from a folk tale. The narrator informs the
hearers of the character’s mentality as if it is a new and surprising fact.
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(43) ‘leme ‘teru ne-i=wu xete ‘ma-aHga  “sa.
monk goblin two-NC=on actually NEG-like ADM
‘Actually, the monk didn’t like the two goblins!”  [Two Goblins]

4. CONCLUSION

This paper presents an overview of the evidentials and evidential-like
categories of the Matro dialect of the nDrapa language.

The language distinguishes between the following three kinds of
evidentials: direct, inferred and reported. The evidentials are marked with
sentence-final particles, although the direct evidential is left unmarked.
The evidentials are not obligatory.

Further, the point-of-view or conjunct/disjunct system often has an
evidential-like connotation. In previous studies, the conjunct/disjunct
system is regarded as a kind of person marking. However, it is concluded
that the point-of-view system of nDrapa is not person marking in nature,
but that it co-occurs with certain person restrictions. The point of view
category is marked with the following disjunct markers: -a for the
perfective and -£ (unproductive) or ¢e (productive) for the imperfective.

This paper also introduces the problems of the correlation of
evidentiality and the point-of-view system.

In addition to the evidential and disjunct markers, the language has a
sentence-final particle of the admirative.

ABBREVIATIONS

1 first person LOG  logophoric pronoun
2 second person NC noun classifier

3 third person NEG  negative

ADM admirative NML  nominaliser
CFM confirmative OBJ object marker
DIR directional prefix =~ PFT perfective

DISJ disjunct PL plural

DU dual PN proper name
EMPH  emphasis PRH  prohibitive

EXP experiential PST past

HS hearsay Q question particle

INFR inferential SG singular
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IPF imperfective ST stative

IPR imperative TOP  topic marker

ITER iterative = formation of a phonological word
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